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 עשרים שנה כעבורהנרי /  'או
 

 (1973עריכת תרגומו של אהרון אמיר משנת הצעה ל)
 
 

הוא לא נתן את כך נהג לצעוד תמיד. . ונראה חזק וחשוב לאורך הרחוב צעדהשוטר 
עשר  רק הייתה . השעהשהבחינו בו ברחוב מעט אנשיםהיו ממילא  ,דעתו למראהו

שנקרו ליד דלתות  התעכבהוא . קל זרזיףנשבה ולוותה ברוח ה .אבל היה קר ,בלילה
את הרחוב  נפנה וסקרדי פעם מ .לילהלסגורה ונעולה , בודק שכל אחת מהן במסלולו
  .השקט והסדר עסוק באכיפת, ערני ודרוךהוא היה שוטר נאה למראה, . לאורכו

 
היית יכול לראות  פה ושם. ערביםב לבתיהםבחלק זה של העיר הקדימו לשוב  אנשים

 לבתי עסקאך רוב הדלתות היו שייכות  ,מסעדה קטנהאו  חנותאיזו  של נצנוץ אורות
 .לכן שעות קודםשנסגרו 

 
 . צעדיואת האט השוטר  לפתע

 
לדבּר  החלהוא השוטר, קרב אליו  כאשר. אדםעמד חנות חשוכה סמוך לדלת ב

 . במהירות
 
החלטנו  לפני עשרים שנהמחכה לחבר. . ״אני שוטר,״ אמראדוני ה, ל בסדרוהכ״

להיות  אתה רוצהאם  ,, נכון? טוב, אני אסבירזה נשמע קצת מוזר. כאן, הלילה להיפגש
עומדת בו במקום ש ,מסעדהכאן  ההייתעשרים שנה . לפני שהכול כאן בסדרבטוח 

 .״הגדול׳בריידי המסעדה של ׳ג׳ו   .החנות הזאת
 
  אמר השוטר. ״שנים חמש לפני נסגרה היא״
 
 סמוך לעינו הימניתב .בורקותם ינייעו מרובעות, חיוורותפנים  היותח בפּשאיש ל

   .סיכה גדולהעל עניבתו ענד . הצטלק סימן לבן קטן
הוא היה . לסועם ג׳ימי ו  יחד לפני עשרים שנה,״ אמר האיש, ״סעדתי כאן  הלילה,״

יורק, ממש ־כאן בניו יחד ביותר בעולם. הוא ואני גדלנו והאדם הטובחברי הטוב ביותר, 
 תכננתיעשרה וג׳ימי היה בן עשרים. למחרת בבוקר -. אני הייתי בן שמונהשני אחיםכ
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-אי. את ג׳ימי , למצוא עבודה ולהצליח בגדוללהתחיל בחיים חדשים ,לצאת מערבה
באותו הלילה המקום היחיד עלי אדמות. היה זה יורק; בעיניו ־היה לעקור מניו אפשר

 אֵילוּ בוודאות נדע שעד אז כבר  שיערנו. עשרים שנה כעבורשוב,  כאן להיפגש הסכמנו
 .״ואיזה עתיד חיכה לנו גברים נהיינו

 
שמעת . נדמה ליבין שתי הפגישות,  זמן רבבהחלט ,״ אמר השוטר. ״נשמע מסקרן״

  ?״שיצאת מערבהמשהו מחברך מאז 
 
שנתיים ניתק הקשר. אתה -. ״אבל כעבור שנההאישתבנו,״ אמר מה התכּ זמן .כן״

. אבל אני יודע שג׳ימי עברתי ממקום למקום במהירות, ואני גדולהוא מבין, המערב 
הוא ביותר בעולם. הנאמן  האדם תמיד היה הואיתאפשר לו. אותי כאן אם  יפגוש

אשמח מאוד אם חברי  .הלילה כאן לעמודכדי באתי ממרחק אלף מיל לעולם לא ישכח. 
 .״הוותיק יופיע גם הוא

 
 יהלומים קטנים. משובץמכיסו שעון נאה, הוציא האיש הממתין 

תה עשר בדיוק כשנפרדנו כאן בפתח י״ הכריז. ״השעה הי,״שלוש דקות לעשר
 המסעדה.״

 
 שם במערב, לא כן?״ שאל השוטר. זכית להצלחהנראה ש״
 

הוא תמיד היה . לה ההצלחה שאני זכיתי״ועוד איך! אני מקווה שג׳ימי זכה למחצית 
אנשים נוטים יורק ־. בניוההצלחה שלי עלאני נאלצתי להילחם . הז במובןאיטי יותר 

 .״מה שאתה מקבלעל  להילחם איך לומדאתה במערב . להישאר כפי שהם
 

מקווה שידידך אני בהחלט  אמר. ."דרכיאמשיך בטוב, ״פסע פסיעה או שתיים.  השוטר
 ?״תעזוב ,לא יגיע עד השעה עשר הוא אםיגיע. 

 
, על פני האדמה וקיים. ״אתן לו חצי שעה לפחות. אם ג׳ימי חי האיש!״ אמר בהחלט לא

 שוטר.״אדוני ה, לילה טוב! הוא יגיע הנה עד אז
 

 בודק דלתות אגב הילוכו.  בעודו ופנה לדרכו ״ אמר השוטר״לילה טוב,
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אצו  ברחובהמעטים שנראו  האנשים. מעט חָזְקָה, והרוח המשיך לרדת זרזיף דק וצונן
האיש שבא ממרחק אלף מיל  ההיא עמדהחנות פתחה של ב. ומנסים להתחמם ,לדרכם

 . דאית, אולם הוא חיכהפגישה שכזאת לא הייתה ו כדי לפגוש חבר.
 

 .כעשרים דקות חיכה
ה היישר אל האיש נהוא פ. במהירותחצה את הרחוב במעיל ארוך  גבה קומהאיש  ,ואז

 המחכה. 
   ?״ שאל, כמפקפק.בּוֹ״זה אתה, בּ

 
 ולס?״ קרא האיש אשר בפתח. ו״זה אתה, ג׳ימי 

 
! !בוב בהחלט! זה חברו. ״זה בוב ידיבשתי ידיו את שתי תפס  ,הגיעעתה  האיש שזה

עשרים שנה הן זמן ארוך. המסעדה הישנה ! כאן אמצא אותך שאם אתה בחיים, ידעתי
עוד סעודה אחת. איך נהג בה היינו יכולים לסעוד , כאןעדיין לו רק הייתה איננה, בוב; 
 ״?לשביעות רצונך ?בך המערב

 
לא זכרתי אותך  כל מה שביקשתי ממנו! אתה השתנית, ג׳ימי!את נתן לי בהחלט הוא ״

 ״כזה גבוה!
 

 ״הו, אני גדלתי קצת אחרי שמלאו לי עשרים.״
 

 יורק, ג׳ימי?״־״עושה חיל בניו
 

ניגש לאיזה מקום שאני מכיר, , . בוא, בובציבוריתאני עובד במשרה ״פחות או יותר. 
 על הימים שהיו.״טובה וארוכה ונגלגל שיחה 

 
החל לספר  שלובי זרוע. האיש מן המערב במעלה הרחוב לצעוד יחדהחלו  שני הגברים

 . בעניין רב. חברו, משוקע במעילו, הקשיב את סיפור חייו
 

האיש . זה על זה והביטו שניהםפנו  רבו אליהכאשר ק. מוארת חנות קטנהבפינה עמדה 
. ״עשרים שנה הן קרא!״ לסוג׳ימי ולא ״אתה . ומשך את זרועו עצר לפתעמן המערב 

 .״אפו של אדם מבנה שישתנהכדי זמן רב, אבל לא עד 
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אתה נמצא שעשר דקות כבר הופך אדם טוב לרע,״ אמר הגבוה. ״לעיתים הזמן ״
 קשו מאיתנויבהם משטרת שיקאגו חשבו שאתה עשוי להגיע לניו־יורק. ב. במאסר, בוב

אבל . יהיה נבון מצדךזה , נכון? תתלווה אלי בשקט. אתה לפקוח עין למקרה שתגיע
היא החלון.  לידכאן אותה . אתה יכול לקרוא שנתבקשתי למסור לך הודעההנה  ,קודם

 .״מהשוטר וולס
 

  .כשקראקמעה  רעדהידו . לוהנייר הקטנה שנמסרה  פיסתהאיש מן המערב פתח את 
 
 . בוב"
 

. המבוקש על ידי משטרת שיקאגו האישראיתי את פניו של . הגעתי למקום בזמןאני 
 את העבודה. ושלחתי אותו לבצע לא רציתי לעצור אותך בעצמי אז קראתי לשוטר אחר

 
  "ג׳ימי
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